
rütbe-i tenzil

    

Yazının Arapça kaynaklı Osmanlıca başlığı rütbe indirimi anlamına geliyor.

  

Bildiğiniz gibi değil dostlar, rütbemi indirdiler…

  

Mihrac Ural ve çetesi benden söz ederken artık sadece “itirafçı” diyor. 

  

Eskiden “özel harp dairesi elemanı” diye bir özelliğim daha vardı.

  

Artık sözünü etmiyorlar…

  

Olmaz ki…

  

Eski ünvanımı tekrar istiyorum…

  

Bir arkadaşın belirttiği gibi, bunlar kötü sıkıştılar.

  

Cephane ya bitti ya da bitmek üzere…

  

Bize ise sürekli yeni cephane geliyor…

  

Artık vurup indirme aşamasına geçiyoruz…
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Dur bakalım Mihrac Ural, daha hiç sözü edilmedik konular var…

  

Mesela Ali Sönmez meselesi…

  

Ya da Ali Sönmez dosyası…

  

Bak zamanın azalıyor…

  

İbrahim sana çağrı yaptı: açıkla yoksa biz açıklayacağız diye…

  

Hadi aslanım, hadi son bir çaba…

  

Bu kadar da çabuk abandone olunmaz ki…

  

Seni yavaş yavaş nakavt edeceğiz.

  

Sami’yi işkence yaparak yavaş yavaş öldürdünüz. Biz de bu kadarını yaparsak fazla sayılmaz…
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